WARNING
Do not open cover. No user-serviceable parts
senvice personnel
Do not place the product in a location near a heat source such as a radiator, or in an
area subject to direct sunlight, excessive dust, mechanical vibration or shodl
roduct must not be exposed to dripping or splashing and no objects filled

with liquids, such as vases, shall be placed on the product
No nakec sources, such as lighted candles, should be ;‘\ared on the product
Allow aclequats air cireulation and void Gbaucing vents (f present) o pravent
ntermal hebt build-up. The ventilation must not be inpeded by covering the
appliance with items such as newspapers, table-cloths, curtains etc.
Themansplug s used 1o disconnect the appliance from the mains supply. Ensure
that the mains outlet s easily-accessible and remove the plug from the mains outlet
if you notice any abnormality with the appliance.

VAROVANi!
Nezakryvejte. Uvniti nejsou zédné sous

rvis se odkazte na k’vchﬂ ovma senvis
Neumistujte produkt v blizkosti zdoje tepl 1 nebona misos primjm
sluneénim svetlem, n phost ke rethardkgmivibratemi nebo sok

[ i kontaktu Svoriou a sadn GhyoKty rapinené tekutinam, jako

papiiklad vazy, by nemély byt umistény na produkt
Zadrejdme otérvieného ohné, jako napriklad ,vm by nem
na pro
“mﬁozneadostammnu cirkulaci vzduchu a whnéte se obstrukei ventilétort (pokud
Js0u pitornné) pro predeftnteriho prefiivan; Venilace pesmy byt narusena
mkv,tm(amamvmuky ko napr nouiny kuchyfiske uterky, 2éclony a
Flavri kabel umo it zafizeni od elektiny. Ujistéte se, 7e hlavr napaject
7otUp Jo Snacin dos upnyaoupgr' kabel pokud zaznamendte jakoukoliv
Sonrhaitts na zarize

DVARSEL!

Daekslet ma ikl nes. Ingen bruger-udskiftelige dele indeni. Overlad service til
kvalificeret service personale

Placer kke produktet i naerheden af varmekilder s
sollys, meget stov, mekaniske vibrationer eller stor
Produktet ma ikke udsaettes for vand eller staenk, oq ingen genstande fyldt med
vaesker, f.eks. vaser, mé anbringes pa produktet
o neer sben ild taendie stearinly ceres pa produktet

Vaer sikker pa at der er tilstraekkelig luftcirkulation og undg r t dael kke»enmer/nw
der er nogen) for at undga at produktet bliver varmt. Ventillationen ma ikke blokeres
med ovmdaukmnq ,ﬂ ’ar‘pmme med genstande som aviser, dug, gardiner osv.
Stikket by il at afbryde apparatetfra stommen Sikre at stikkontakten er let
U\gaanﬁ ige, 09 Uen stikket fra stikkontakten, hvis du bemaerker noget unormalt
med apparate!

WAARSCHUWING!
Maak de behuizing niet open. Dit toestel bevat geen onderdelen die door
de gebruker kumnen norden venvangen Laat onderhoud over an bevoegd
o

et in de buurt van een hittebron zoals een radiator of in direkt
Zonlicht of I sen stofke omaeving, mechanische vibratic of Schol
Plaats het produkt niet in de buurt van spattende of lekkende voorwe:
met cen vioaistof 20als bijvoorbecld ean vaas
/en geen open viammen zoals aangestoken kaarsen op de apparatuur
orden geplaatst

om overhitling te voofkcmer yoprvoldoende ventaie e bellermer
1s niet. Bedek het produkt niet met dingen en, tafellakens,

EN

nside. Refer senvicing to qualified

C
i opravitelné uzivatelem. S pozadavkem na

ni odds\em

ly gt umistény

a om en radiator eller | direkte

3

NL

pen gevuld

e stekker van dit apparaat wofdtgﬂbru\kt om het apparaat aan en uit te zetten
Zorg ervoor dat het stopcontact gemakkelijk bereikbaar is en haal de stekker uit het

stopcontact als u enige onregelmatigheid ondervind

VAROITUS!

Al avaa kantta. Ei sisalla kiyttaja-huollettavia osia. Huollot saa suorittaa vain péteva
huoltomies.

Als sailyta tuotetta rmr*kdan kuuman shell kuten pattei ol suorassa

auringong Slyisessa 553 Varinassa tai iskuss:

Tulotcten 51 saa sltstag ippuvalls o lokeale ta nesteta sisatis tuotteita kuten
maljakko eivat saa olla tuotteen lahettyvilla

Avotulia kuten sytytetty kynttila ei saa olla tuotteen paalla

Sl tava imaniiero o vala tusletusaukigien tuEkumrer\ selaisia on
olemassa) estamaan sisaisen lam muodostuminen. TLMIHP(U)[J ei saa estaa
Peitamala lite csincils, Kiten sanomalehdlis, poytSiinoils, verhaila e
Verkkovitapistoketta kaytetaan irottamaan laite Verkkovirrasta. Varmis
pistorasia on helposti saatavila ja imota pistotulppa pistorasiasta, jos havaitset jotain
epanormaalia laitteessa.

A1'I'ENTIONI .
Ne pas ouvir le couvercle. Aucune piéce intere réparable par [utilisateur. Confier la

féparstion acly persomnel de épastion qualfie

Ne pas lapparel a proximité dune source de chaleur telle qu'un radiateur,

Gare un endroif Srociemnt oxposs i rayons du soleil, trop poussiéreux, ou
pouvant subir des chocs mécaniques

['appareil ne doit pas étre exposé aux gouttes d'eau et aux éclaboussures, et aucun

objet rempli de liquide, tel qu'un vase, ne doit étre posé dessus

Ne placer aucune source de flamme e, el guine bougi alume, su lapperc

Assurer une circulation daair suffisante et r dobstruer les fentes (le cas échéant)

afin d'éviter une surchauffe interne. La vent \atw'v ne doit pas étre bloguée

en courant appare avec des objefs efs que des jounaux, des nappes, des

i

Ca prise seueu estutiisée comme dispositf de débranchement La prise murale

doit étre facile diacces, et en cas danomalie de lappareil, débrancher la prise de

Courant aui niveau de |3 prise mura

WARNUNG! DE
Ofinen St nicht dis Gehiuse, I neren befinden sch keine vom Benuzer zu
wartenden Teile, Uberlassen Sie Wartungsarbeiten gualiizertem Fach
Siollon Sie cas Produkt ncht an einen O i der Nahe einer WArmequelio wie etwa
cines Heizkorpers oder in einem Bereich mit direktem Sonneniicht, ibermafigem
Staub, mechanischen Vibrationen oder StoBen.
Sehzen Sie das Produkt vor tropfenden oder spritzenden Fliissigkeiten, und stellen
< ke mit Flusigheton gefilen Gegenstante vie Vasen auf dos Frodukt
fene Feuerauelen wie Keraen durfen pichtauf dern Gerat sbostel werden
Sorgen ende Luftzirkulation und vermeiden Sie,

U

qur sschlitze (falls uorhar\den)'b edeckt werden, um einen
Wavmestau zu verhindern. Die Beliftung darf nicht d uv h Abdecken des Geréites mit
qeger\stander\ wie Zeitungen, Tischdecken, Vori sw. blockiert werden.
tzstacker dient zum lyonnen des Gerstes vorm Netz Vergewisser Sie
m\ h dass die Stec} kdma leicht zuganglich ist, und ziehen Sie den Stecker aus der
eckdose, wenn Sie eine Anoma?\e mit dem Gerat bemerken.
AVVERTIMENTO! T

Non aprire il coperchio. e fosse necessario ferirsi ad un esperto
Non esporre il fonti di calore, luce del sole diretta, polvere, vibrazion
meccaniche o Hhin po i ahod

Non esporre il prodotto a perdite di liquido o a spruzzi. Non appoggiare nessun
oggetto contenente acqua sul prodotto.

andele o oggetti s

Assicurarsi [a circ olss one dellari & non oSt e vemtole se presenti per evitare

il surriscald La ventilazione non deve subire impediment dov.t a giomal

tovaglie, ende,

La sping principale viene utlzzata per disconnetrere il proditio dalla principale
nie df nergia Asscurarsiche lg pina s facimene accessibile o disconneters

'unita nel caso si notassero dei difetti i funzion:

ADVARSEL!

I apn detsclet Imneholder ingen delersom kan brukes. Overlat reperasion
valifisert service

ke plasser produ berheten av varmekider som feks en radiator ller

omrhder som er utsat for direkte solye, rye stov, mekanisk vibrasion dler stot

Produktet ma ikke utsettes for drypping fmpnmnq o9 gjenstander som er fylt

med vaesker, som feks,vaser, skal ke plasseres

Aone flampme, com foks. tante s, bot ks plasieras p produktet

TiRaistokielia Msikulagon g umaga 5 Blokkere ventier (i tistede) for 3

brhvdremtem varmeoppaming Faié s atvertiasion ke findres ved 4 g &

on espol

3"

kk@uptﬂm tet med fing som aviser, bordeluker, gardiner osv.
Sikkontakten brukes il 4 koble apparatet ra strarforsyningen Forsike deg om at
stikkontakten e lett tigjengelig og ta stapselet ut av stikkontakten huis du oppdager

uregel r*\fsw;ho er under bruk av apparatet.

OSTRZEZENIE! PL
Nie otwierac Umwy odky nie ma caesci nadiacych sie do naprawy preez
uzytkownika. Prosimy pozostawié semwis dia wyszkolonego personelu

e urnies;
ston
rodukt ten nie moze byc eksponowany na kapame lub chlapanie, a przedmioty
wypehnione plynami, takie jak wazy, nie powinny byc na nim Umieszczane.
erdh otwartego ognia, takie jak np. Swiece, nie powinny byé umiejscowiane na

za proiikiu w pobliy frodla Caplo, np. Grreike, b w bezposrednim
cznym, kurzu, czy mechanicznym wibracjom.

ﬁa\eu zapewinic odpowiednia wenlyiacje  unikac blokowania otword
wentyl ac»{,ah aby unikna¢ wewnetrznego wezrostu temperatury. W \aqa nie
powa by uucions F5prror nakeywanie ursadzena gasetam), ObriSerm oy
Faslor

0

?:zka Sieciowa slusy do odlgczenia urzdzenia od zasilania sieciowego.
Nalezy upewnié sie, ze gniazdo sieciowe jest fatwo dostepne, a w razie
wystapienia nieprawidiosci w funkcjonowaniu urzadzenia odiaczyé je od zasialania
sieciowego.

O!
Nao abra a tampa. Nao tente a reparacao do instrumento por si. Dirfja-se a pessoal
qualificado
Nan aproxime a uma fonte de calor excessivo ou exponha o produto
oeira, vibracio ou chogue
o mantenha o produto rum ocal imido ou perto iquidos como vas
Nao aproxime o produto a fontes O VivO, COMO Vi
Mantenha o produto num espago su ficentemante arej ado de forma a evitar sobre-
aquecimento. Nao blogueie a véntilagao do instrumento, cobrindo-o com artigos
como cortinas, toalhas de mesa ou mr a\'
O transformador & utiliza & desconectar o artigo da prmupd\ for
ene ertifique-se que a ficha Pvn(w\msme ssivel e que o ari
Gevdarents igado 3 conerte s6 detectar slgurma anomala o 6 furqonamento

VYSTRAHA!

Neotvarajte kryt. Vo vnitri nie sa Ziadne siicasti, ktoré st opravitelné uzivate!
Gsiaciavkou ha servis sa abritie na kyalfikovan serviena stred sko
epystaute produk do blifost akehokohek topelngho 2o oo napr. raciétor
alebo do kontaktu so sinecnym 7 nadmernjm prasnym prostredim,

mechanickym vibraciam alebo sokom

Produkt nesmye prist do kontak 5 vodou a adiny objekt naplneny vodou

véza, nesmie byt umiestneny na prod

Ziadhe wjrobiy s otvorenym ofinom, 546 napr. sviecky, by nemali byt umiestnens

na produ
snite dostatoéng cirkuléciu vaduchu a zebrdiite obStrukiiventlanych otvorov

(ak st pritomné) kvl prevendii vnitomého prehrievania. Ventilacia nesmie byt

nanssens ekt atacena irobkami ko napr. vy kuchynské bty

uz solar,

etc

om. S

© napr

Filavny kdbal umoziuje odpojtzariadenic od elekiny, Usite 53,76 Hlavny na

vyt tupj e fahko dostupny a odpoite kabel ak zaznamenéte akikolvek abnormalitu
na zmad@m
OPOZORILO! Sl

Ne odpirajte pokrova.V notranjost ni nobenih deloy ki ih uporabrik ahko sa
Ropravle Fopraulo repustite usposoblienemu osobju

e postavijajte izdelka na lokacijo v blizini vira toplote, kot je radiator, ali na obmocje,
i e izpostavlieno neposredni sonéni svetiob, pretiranem pranu, mehanskim
tresljajem ali udarcem
lzdelek ne sme biti izpostavlien kapljanju ali brizganju in nobeni predmeti
napolnjeni z vodo, kot so vaze, s hé smejo postaviti na jzdelek
Nr,b;nem od virov odprtega ognja, kot 5o vigane svece,
na iz
Zagotovite zadostno krozenje zraka in umaknite ovire na odprtinah (¢ obstajajo),
zaradi preprecevanja kopicenja notranje toplote. Ventilacijo se ne sme ovirati s
prekrivanjem naprave < predmet kot 50 Casopisi, prii, zavese itn
Ormrezni vii se Uporablja za izklop naprave iz elektricnega omrezja. Poskrbite, da je
omrezna vtwuw a z\ah lostopna in izvlecite viikac iz vticnice, ¢e opazite kakrsno kol
nepravilnost pri napravi

jADVERTENCIA! ES
Ko abrala tapa No ntrte teparr el aparato usted mismo. Lisvelo 2 reparar por
sersonal cafticado,

o coloque el aparato cerca de fuentes de
Iuz solar directa, golpes, vibraciones o pofvo
Evte Ligares expresios  humedad NG ponga objtos lenos de iuidos en
supertidle de egt

e sme postavijati

calor excesivo o donde esté expuesto a

No se ¢ n o\ car ueme( de llama desnuda, como velas encendidas, en la
superficie de este aparato.
Mantenga suficiente espacio alrededor del aparato para permitir una ventilacién

iecuada. No obstruya o tape las aberturas con objetos como periddicos, mantel
cortinas, etc.
Elenchufe o utija para desconectar o producto e la cortente i nota lg

desconéctelo de la toma de corriente
VARNING
Oppna ej locket, Inga anvéndarvanliga delar inuti. For reparationer vand er il

kalificerad servicepersonal
MSH ej produkten md en varmekalla tex element, i direkt solljus, damm, elektronisk
vibration eller st
F’n,ré .km bor 6] bl ut sat fm dmppand@ eller stank och inga objekt fyllda med
vt tex vaser sl
Ingen ksl appna m,mmu som tex Lma fius bor placeras p produkten

Tilla nHrack ig luftcirkulation och blocl eventuella ventiler for att undvika intern
Sverhettning, Ver r & thckas av <isom tningar, dukar, gardiner otc
Natkontakten anvands for att koppla hrm apparaten frin eluttaget. Se til att eluttaget
T omior oo auiagsna konaken M oitaget om du Losticker nagot
abnormalt med produkien

artwood”

=ll||ll||||lll=

looper



Thank you for purchasing the Hartwood Orlando Looper Pedal. To get the most

out of your product, please read this manual carefully.

BOX CONTENTS
¢ 1 x Hartwood Orlando Looper Pedal
e 1 x User Manual
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LOOPER

1. TRACK SWITCH
Choose the track to begin your loop session. Each track can record an
unlimited number of loops/overdubs up to a maximum of 30 minutes per
track.

2.SAVE
Press and hold when stopped to save the loop to your selected track.

3. LEVEL
Adjusts output volume of the pedal when effect is engaged.

4. OUTPUT JACK
Use this output to connect the pedal to the input of an additional pedal, or
your amplifier.

5. TRUE BYPASS FOOTSWITCH
Press to turn on/off the effect. When turned off, the pedal is bypassing the
circuit "true bypass”.

6.USB
Download and upload WAV files to each of the 3 tracks.

7. INPUT JACK
Use this input to connect your instrument.

8. POWER INPUT
Connect a regular 9V DC Power Adapter here to power the pedal.

SPECIFICATIONS

Input Connection ... 6.35mm Mono Jack

Output Connection........cccccccveievicccinnnne 6.35mm Mono Jack

Input Impedance........cccccoevviiccncnnnn. 470K Ohms

Output Impedance..........ccccccceervnnncane 1k Ohms

Current Draw ......ccccccovevvieciiiiiicccene 70mA

Power SUPPIY ..o AC Adapter 9V DC, Centre Negative

Dimensions.........cccoiiiiiiiiiiiic 58 x 104 x 50mm

Storage Capacity......cccocoveeoiiniicccenne 8GB

File Format ..o WAV
OPERATION FUNCTION LED
Press switch Start recording Red
Press switch when recording Play recorded music Green
Press switch when playing Overdub Red
Press and hold switch when Delete or recover the previous | Green
playing layer flashing
Double press switch when Stop Green
playing Flashing
Press and hold switch when Delete all files Off
stopped
Press and hold SAVE when Save files Red Flashing
stopped

UK )g MADE IN
cA CHINA
]
KETTLESTRING LANE | YORK | YO30 4XF | UNITED KINGDOM

LAHNSTRABE 27 | 45478 MULHEIM AN DER RUHR | DEUTSCHLAND

If you have any more questions about this product, please do not hesitate to contact the
Geardmusic Customer Service Team on: +44 (0) 330 365 4444 or info@gear4music.com




